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siècles", dans L'Arménie rend hommage à la Suisse, Genève 1998, p. 32-33 et 40-41 (en 
italien et en français). 
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76. "Confession religieuse et identité nationale chez les anciens historiens arméniens", 

Artzakank 100 (1999), supplément (2 p.). 

77. "Krànqkqn Fq" ,itae mu grqkqn<jiune M - VQ dqrmr" [Pensée et littérature 
religieuses arméniennes, Ve-XIe s.], Haratch. Quotidien arménien. Supplément 
littéraire, 3 mars 2002, p. 3-4. 

78. "Le versioni armene delle opere greche di Davide, il filosofo Invincibile", Padus-
Araxes. Rassegna degli Armenisti italiani 10 (2007), p. 2-8. 

79.   Rubrique "Le mot de la Présidente" dans AIEA. Newsletter 43, p. 2-4; 44, p. 1-2; 45, p. 
2-3. 

A paraître 

80. Rédaction écrite de l'allocution présentée lors de la remise du Doctorat honoris causa à 
diffuser par le Présidium de l'Académie Nationale des Sciences d'Arménie dans la 
presse arménienne, 4 p. (en arménien). 

 
• Traductions 
De l'arménien ancien à l'italien 

81. Traduction d'un fragment de la version arménienne d'André de Césarée, Commentaire à 
l'Apocalypse. Discours 12, chap. 34 ainsi que de deux extraits tirés de Vardan Vardapet, 
Explications de l'Ecriture Sainte (éd. F. SIEGERT, "Unbeachtete Papiaszitate bei 
armenischen Schriftstellern", NTS 27 [1981], p. 606; 608-609), dans E. NORELLI, 
Papia di Hierapolis. Esposizione degli oracoli del Signore. I frammenti, Milano : 
Paoline, 2005, p. 395-399, 493-497 (fram. 12b, 25-26). 

 
De l'arménien ancien au français 

- Cf. supra, n° 31. 
 
De l'arménien moderne occidental au français 

82. Version étendue de la traduction de l'extrait tiré de Hagop Ochagan, Panorama de la 
littérature arménienne occidentale, vol. IX: "Rupen Sevag" (cf. supra, n° 53), dans 
Parev-Côte d'Azur, n° 21, mars 2004, p. 14-15. 

 http://pagesperso-orange.fr/barsamian/parevcotedazur/numeros/parev21/art9.html 

-  Cf. aussi supra, n° 49 et 52. 
 
De l'arménien moderne oriental au français 

- Cf. supra, n°48, 50, 51. 
 
Autres traductions scientifiques 

83. Traduction italienne de G. DEDEYAN (éd.), Histoire des Arméniens, Toulouse : Privat, 
1982: chap. 8 "Le temps de la croisade (fin XIe - fin XIVe siècle" dans Storia degli 
Armeni (edizione italiana a cura di A. Arslan e B. L. Zekiyan), Milano : Guerini, 2002, 
p. 234-267. 

 
En arménien moderne occidental 

- Participation régulière aux ouvrages multilingues édités par les prof. C. Alvar et J. 
Talens (Unité d'espagnol de l'Université de Genève) de 2001 à 2008, avec des 
traductions d'extraits littéraires en français, grec ancien, espagnol, anglais vcrs 
l'arménien moderne occidental. 
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Interviews 

 
1992 (novembre): entretien avec Ruzan Zakaryan, à Erevan (en arménien). 
1992 (novembre): entretien radio avec A. Madoyan, publié également dans le quotidien 

Erkir de Erevan (en arménien) 
1999 (16 octobre): Fqrwqxro"w Itqlqwi fq"qght' %roçè Zqlmnjinq Aqlwolqrii 

fmt»: interview donné à S. Kasbarian pour le quotidien arménien Zartonk de Beyrouth 
(en arménien).  

2001 (juin): interview donné à H. Asatryan pour le journal Orer. Armenian European 
Magazine de Prague (en arménien). 

2003 (septembre): interview donné au quotidien arménien Marmara d'Istanbul (en 
arménien). 

2003 (17 décembre): participation à la rubrique "L'Opinione" du Radio-journal du matin de 
la Radio Svizzera Italiana, avec un commentaire sur la reconnaissance du génocide 
arménien par le Conseil National Suisse le 16 décembre 2003. 

2005: nouvelle publication de l'interview pour S. Kasbarian, dans S. Kasbarian (éd.), 
3<;q,qtmqn, Venise 2005, p. 70-74. 

2005 (11 mai): participation à l’émission "Photos de famille" de la Télévision Suisse 
Romande (reportage et interview sur les études arméniennes à l'Université de Genève). 

2006 (29 juin): entretien avec J.-F. Kister sur le christianisme arménien dans le cadre de 
l'émission "Spiritualité vivante", Radiocité (Genève). 

2006 (16 octobre): interview radiophonique sur le génocide arménien dans le cadre de 
l'émission de la Radio suisse italienne "Modem"; partiellement repris au radio-journal 
du matin 

2007 (15 sept.): interview pour Mme Eléonore Sulser, parue dans Le Samedi culturel du 
quotidien Le Temps. 

2007: interview pour M. Raniero Fratini pour RSI: émission, en italien, de 45' minutes 
environ, diffusée avec différentes répliques aux mois de septembre, octobre et 
décembre. 

2007: parution de l'interview pour la RSI dans le portail de Swissinfo, en italien et en 
anglais, par Paola Beltrame. 

http://www.swissinfo.ch/ita/cultura/L_avventura_letteraria_dell_Armenia_antica_e_medi
oevale.html?siteSect=204&sid=8302245&cKey=1192285829000&ty=st 

2007 (sept.): interview filmée sur l'exposition pour les archives du Musée Bodmer. 
2007 (nov.): brève apparition à l'émission de M. Olivier Delhoume pour Léman Bleu. 
2007: interview pour Mme Elisabeth Baudourian parue dans Nouvelles d'Arménie 

Magazine, n° 139, déc. 2007, à l'occasion de la création de la première chaire d'études 
arméniennes de Suisse. 

2007: interview pour Mme Maral Simsar parue dans Artzakank/Echo, n° 153 (nov.-déc. 
2007). 

2007: parution de l'interview pour Artzakank/Echo dans le portail de Armenweb 
(http://www.armenweb.org/espaces/louise/reportages/illuminations.html) 

2007 (novembre): reportage filmé de la visite guidée de l'exposition pour M. Ch. Beer, 
transmis sur TSR 2. 

2008: interview pour Mme Irina Barseghyan, diffusée sur les ondes de Azgayin Radio 
(Radio Nationale) d'Erevan le 1er décembre 2008 (en arménien). 

2008: deuxième bref message diffusé sur les ondes de Azgayin Radio le 31 décembre 2008. 
 

 
 


